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Préface de l'éditeur 


Louange à Allah, Seigneur de l'Univers. Que la paix et les bénédictions 
d'Allah soient sur Son Prophéte et Messager Muhammad, sur sa famille 
et tous ses Compagnons. 


Nous avons le plaisir de présenter au public francophone ce livre 
intitulé « Cours de Tawhid ». Comme l'indique son titre, il aborde 
les diverses questions liées à l'unicité d'Allah et àla croyance islamique, 
notamment celles qui concernent les piliers de la foi. Ces cours se 
présentent en plusieurs volumes qui correspondent chacun aux 
différents niveaux d'étude du primaire et du premier cycle du 
secondaire. 


L'auteur ayant promis de poursuivre ce travail en préparant un 
manuel à l'intention des éléves du second cycle du secondaire et des 
étudiants del'enseignement supérieur, nous comptons, s'il plait à Allah, 
traduire et éditer ses ceuvres au fur et à mesure de leur parution. 


A l'origine, il s'agit d'une collection destinée à étre utilisée dans les 
écoles, c'est pourquoi, outre les lecons proprement dites, le lecteur y 
trouvera des questions d'évaluation et des conseils pédagogiques à 
l'intention des enseignants. Nous espérons que les professeurs de 
sciences religieuses travaillant dans nos pays francophones en tireront 
profit ainsi que leurs éléves. 


Dans cette édition, nous avons mis cóte à cóte le texte original en 
langue arabe et sa traduction en français car nous estimons que cela 
sera profitable au lecteur à plus d'un titre. 
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D'autre part, la simplicité du langage et la clarté de exposé font de 
cette collection un ouvrage indispensable pour toute famille musulmane. 
En effet, ce livre pourra servir d'outil de référence pour les parents 
soucieux d'enrichir leur propre culture, mais c'est aussi un excellent 
manuel qu'ils pourront utiliser afin d'enseigner la foi islamique à leurs 
enfants. 


Nous n'allons pas nous attarder ici sur l'importance de la 
connaissance islamique en général et des questions liées à la croyance 
en particulier car nous estimons que c'est une évidence pour tout 
musulman. 


Nous espérons enfin que cet ouvrage répondra aux attentes des 
musulmans d'expression française dans un monde où les tentations 
deviennent de plus en plus nombreuses et oà de gros moyens sont mis 
en jeu pour éloigner les fidéles de leurs croyances. 


Puisse Allah agréer nos humbles efforts et les rendre profitables aux 
musulmans. 


5 sis sil مقوو‎ 


الحمد لله رب العالمين والصلاة والسلام على رسولنا محمد الهادي الأمين 
وعلى آله وصحبه أجمعين . 

وبعد: فهذا مقرر التوحيد للمرحلة الاعدادية (السنة الأولى)» وقد روعي فيه 
عرض أركان الإيمان بشيء من البسط والبيان» بطريقة تناسب أذهان طلاب هذه 
المرحلة» حيث يتطلعون إلى معرفة Le‏ هو جديد عليهم » كما عني بجانب ترتيب 
المادة العلمية» وحسن عرضها مع الحديث عن الآثار السلوكية والتربوية لأركان 
الإيمان. 

وهذه بعض التوجيهات العامة لمعلم المادة» نوردها على النحو التالي : 

Y‏ أن يهتم المعلم بالجانب الدعوي» فيعنى بإرشاد الطلاب وتوجيههم لكل 
ag‏ 

Y‏ أن يدرك المعلم عظم الأمانة الملقاة على عاتقه في تربية جيل › مؤمن» وأن 
يستحضر فضل معلم الناس الخير عموماً» ومعلم التوحيد ‏ أشرف العلوم- 
خصوصاً. 

۳ أن يعنى بتيسير المادة وتحبيبها إلى نفوس الطلاب» من خلال التحضير CE‏ 
وحسن العرض» وضرب الأمثال» وإيراد القصص . 

€ أن يكون المعلم قدوة حسنة لطلابه» ol,‏ يشعر تلاميذه بأنه بمنزلة الوالد 


لهم. 
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Orientations générales 


Louange à Allah, Seigneur de l'Univers. Que la paix et les bénédictions 
d'Allah soient sur notre Messager Muhammad, le guide digne de 
confiance, sur sa famille et sur tous ses compagnons. 

Le présent manuel est consacré au programme de Tawhid de la 
premiére année du premier cycle de l'enseignement secondaire. On a 
veillé à y présenter les piliers de la foi de facon plus détaillée et 
développée que pour les niveaux précédents, afin qu'il soit approprié 
aux attentes des adolescents, désireux d'approfondir leurs 
connaissances dans cette matière. Un soin particulier a été apporté à la 
présentation des leçons sans oublier les recommandations pédagogiques 
accompagnant la présentation des piliers de la foi. | 

Voici quelques indications générales à l'intention de l'enseignant 
responsable de cette matiére : 

- L'enseignant doit accorder de l'importance à la prédication et 
orienter les éléves vers les bons comportements. 

- Il doit se rendre compte de l'ampleur de la responsabilité qu'il doit 
assumer en prenant en charge l'éducation d'une nouvelle génération 
de jeunes croyants ; et il doit aussi avoir à l'esprit le mérite de celui qui 
enseigne le bien aux gens de facon générale et de celui qui enseigne 
l'unicité d'Allah -la plus noble des sciences- en particulier. 

- Il doit s'efforcer de rendre ce cours accessible et amener les éléves 
à l'aimer et à s'y intéresser par une bonne préparation, en présentant 
clairement le propos, en ayant recours à des exemples et en mentionnant 
des récits édifiants. 

- L'enseignant doit être un bon modèle pour ses élèves et ces derniers 
doivent sentir qu'il est comme un pére pour eux. 


v es silla 


ol أن يراعي المعلم أحوال المراهقين» وما يرون به من أزمات ونزوات»‎ o 
. يجعل من هذه المادة الشريفة شفاءً لتلك الأعراض‎ 

n‏ أن يجيب المعلم عن أسئلة طلابه » ويسلك في إجابته» مسلك الإقناع 
BU UT‏ 

والله أسأل أن ينفع بهذا الجهد وأن يوفق الجميع لكل برء وبالله التوفيق» 
Les‏ الله وسلم على نبينا محمد وعلى آله وصحبه أجمعين . 
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فف ن ا اص 2 EE‏ 


- L'enseignant doit prendre en considération les particularités de son 
public adolescent et étre attentif aux crises et aux tentations auxquelles 
ils sont soumis. Ainsi, il doit faire de cette noble matiére un reméde 
pour ce genre de maux. 

- Il doit répondre aux questions de ses éléves et faire preuve de 
persuasion, de simplicité et de sagesse. 

Nous implorons Allah de rendre cet effort utile et de faciliter à tous 
l’accomplissement des [actes] de bienfaisance. Et c'est d'Allah que 
dépend la réussite. Que la paix et les bénédictions d'Allah soient sur 
notre Prophéte, sur sa famille et sur tous ses compagnons. 


^ UP 


إن الدين الإسلامي عبارة عن عقيدة وشريعة » GG‏ العقائد فيراد بها الأمور 
التي تصدق بها النفوس » وتطمئن إليها القلوب وتكون يقينا عند أصحابها لاشك 
فيها ولا ريب . 

والشريعة تعني التكاليف العملية التي دعى إليها الإسلام كالصلاة والزكاة 
والصيام وبر الوالدين غيرها . 

وأسس العقيدة الإسلامية هي الإيمان بالله وملائكته وكتبه ورسله واليوم الآخر 
والإيمان بالقدر خيره وشره . 

والدليل على ذلك قوله تعالى foin fr:‏ ؤجوهكم قل المشرق hi‏ 
ولكن الب من آمن gi du‏ الآخر والملائكة والكتاب agli‏ 

راتما ني القار : إا كل شيء a‏ بقدر CEP D‏ 

ر edet EN‏ وکبه ورس واو الآخر وتومن 


بالقدر خيره وشره » '. 


. ٠۷۷ : سورة البقرة : الآية‎ )١( 
. 60-49 : سورة القمر : الآيات‎ (Y) 
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Introduction sur la foi 
islamique et son importance. 


La religion islamique est à la fois une croyance et une législation. 
Les croyances sont les dogmes auxquels les âmes ajoutent foi, et par 
lesquels s'apaisent les cœurs ; ce sont des certitudes dénuées de tout 
doute et de toute suspicion dans l'esprit de leurs adeptes. 

La législation rassemble les obligations pratiques que l'Islam a 
prescrites telles que la priére, la zakat, le jeüne, la bonté envers les 
parents, etc. 

Les fondements de la foi islamique sont : la foi en Allah, en Ses 
Anges, en Ses Livres, en Ses Messagers, au Jour Dernier et à la 
prédestination du bien et du mal. L'atteste cette parole d'Allah - 
l'Exalté- : (La bonté pieuse ne consiste pas à tourner vos visages vers 
le Levant ou le Couchant. Mais la bonté pieuse est de croire en Allah, 
au Jour dernier, aux Anges, au Livre et aux Prophètes }' Et aussi cette 
parole d'Allah -l'Exalté- sur le destin : 4 Nous avons créé toute chose 
avec mesure, et Notre ordre est une seule [parole]; [il est prompt] 
comme un clin d'œil. 5 °. 

Il y a également ce hadith du Messager 4% : “La foi consiste à ce que 
tu croies en Allah, en Ses Anges, en Ses Livres, en Ses Messagers, au 
Jour Dernier et au destin bon ou mauvais."*. 


1- Al-Baqarah : 177. 
2- Al-Qamar : 49 - 50. 
3-Rapporté par Mouslim. 


مفرر التوحيد q‏ 


تظهر أهمية العقيدة الإسلامية من خلال أمور كثيرة منها ما يلي : 

-١‏ أن حاجتنا إلى هذه العقيدة فوق كل حاجة » وضرورتنا إليها فوق كل 
ضرورة » لأنه Y‏ سعادة للقلب » ولا نعيم » ولا سرور إلا OÙ‏ تعبد ربها وفاطرها 
تعالى . 

Y‏ - أن العقيدة الإسلامية هي أعظم الواجبات وآكدها » ولذا فهي أول ما 
يطالب به الناس » كما قال E‏ : « أمرت أن أقاتل الناس حتى يشهدوا أن لا إله 
إلا الله 3 Of‏ محمداً رسول الله © t‏ 

« أن العقيدة الإسلامية هي العقيدة الوحيدة التي تحقق الأمن والاستقرار‎ -Y 
. والسعادة والسرور‎ 

كما قال تعالى dd fs i p:‏ وهو محسن a p d‏ عند رته ولا وف 
m | | AUTRE.‏ 

كما أن العقيدة الإسلامية وحدها هي التي تحقق العافية والرخاء » قال تعالى : 
D‏ ول أن Ja‏ القرى آمنوا وَائقَوا eade Cd‏ بركات من السسمّاء والأزْض 74 . 

oT -‏ العقيدة ic‏ من السب فى d pam‏ التمكين الارن es‏ 
دولة الإسلام قال تعالى : ط ولذ كنبا في ul‏ بغد GO Sa‏ عبادي 
DT‏ س 
CO‏ أخرجه البخاري ومسلم . 

)0( سورة البقرة : الآية : ١١١‏ . 


. 95 : سورة الأعراف : الآية‎ CO 
. ٠٠٠ : سورة الأنبياء : الآية‎ (V) 
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L'importance de la foi islamique 


L'importance de la foi islamique apparait sous divers aspects parmi 
lesquels : 

1- Le besoin que nous éprouvons vis-à-vis de cette foi est au-dessus 
de tout besoin, et la nécessité que nous éprouvons pour elle est au- 
dessus de toute nécessité. En effet, les cœurs ne peuvent trouver le 
bonheur, les délices et la satisfaction qu'en adorant leur Seigneur et 
Créateur. 

2 - La foi islamique représente l'obligation la plus grande et la plus 
importante. Pour cette raison, elle est la premiére chose qu'on exige 
des hommes conformément à ce dire du Messager à& : “ Il m'a été 
ordonné de combattre les gens jusqu'à ce qu'ils attestent qu'il n'y a point 
de divinité digne d'adoration en dehors d'Allah et que Muhammad est 
le Messager d'Allah " 4. 

3- La foi islamique est la seule qui assure la paix, la stabilité, le bonheur 
et la joie. En effet, Allah -l'Exalté- dit : ¢ Non, mais quiconque soumet à 
Allah son étre tout en faisant le bien, aura sa rétribution auprés de son 
Seigneur. Pour eux, nulle crainte, et ils ne seront point attristés % 5. 

De méme, la foi islamique est la seule à garantir le bien-étre et la 
prospérité. Allah -l'Exalté- dit : 4 Si les habitants des cités avaient cru et 
avaient été pieux, Nous leur aurions certainement accordé des 
bénédictions du ciel et de la terre 3 6. 

4 - La foi islamique est la cause de la puissance sur terre et de la 
création del'Etat Islamique. Allah -l'Exalté- dit : ¢ Et Nous avons certes 
écrit dans le Zabour, aprés l'avoir mentionné (dans le Livre céleste), 
que la terre sera héritée par Mes bons serviteurs } 7. 


4- Rapporté par Al-Boukhari et Mouslim. 
5-Al-Baqarah : 112. 

6- Al-A'raf : 96. 

7- Al-Anbiya : 105. 


y ss sil مقرو‎ 


الإيمان بالله je‏ وجل 


معنى الإيمان بالله عز وجل 


هو التصديق الجازم بوجود الله تعالى » والإقرار بربوبيته » وألوهيته وأسمائه 
وصفاته . 

فتضمن الإيمان بالله je‏ وجل أربعة أمور : 

= aulis dites AUI 3 32 p Ole T = 

à ft بريوية الله‎ DES = 

*- الإيمان بألوهية الله تعالى . 

. الإيمان بأسماء الله وصفاته‎ -٤ 

وسنتحدث عن هذه الأمور الأربعة تفصيلاً على النحو الآتي : 


-١‏ الإيمان بوجود الله وتعالى 


أ- إن الإقرار بو جود الله تعالى أمر فطري في الإنسان » وأكثر الناس يعترفون 
بوجود الله » ولم يخالف في ذلك إلا قلة قليلة من الملاحدة . 

god Uns eal eo pb iy AU OU e Ji ad i oe S], 
نسمع ونشاهد من إجابة الداعين وإعطاء السائلين ما يدل دلالة يقينية على وجوده‎ 
MS tel سیئر رفك‎ My él كما قال‎ o 


. 4 : سورة الأنفال : الآية‎ (A) 
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La foi en Allah 


- Signification de la foi en Allah : 

C'est la ferme conviction en l'existence d'Allah -l'Exalté- et la 
reconnaissance de Sa Seigneurie, de Son droit à l'adoration, et de Ses 
noms et attributs. 


La foi en Allah renferme quatre choses : 

1- La foi en l'existence d'Allah -l'Exalté-. 

2 - La foi en la Seigneurie d'Allah -l'Exalté-. 

3 - La foi en la divinité d'Allah -l'Exalté-. 

4 - La foi en les noms et attributs d'Allah -l'Exalté-. 

Nous traiterons ces quatre questions en détail dans les pages 
suivantes: 


1- La foi en l'existence d'Allah -l'Exalté- : 

A- La reconnaissance de l'existence d'Allah -l'Exalté- est innée en 
l'homme. La plupart des hommes reconnaissent l'existence d'Allah ; 
seul un trés petit nombre de personnes athées la nient. 

Toute créature est prédisposée à croire à Son Créateur sans 
enseignement préalable. Nous sommes souvent témoins de 
l'exaucement d'invocations de ceux qui invoquent Allah, ce qui 
démontre de maniére évidente l'existence d'Allah -l'Exalté-. Allah dit : 
$ (Et rappelez-vous) le moment où vous imploriez le secours de votre 
Seigneur et qu'Il vous exauça aussitôt } ®. 


8- Al-Anfal : 9. 


١١ EE 


ب - ومن المعلوم عند كل شخص أن الحادث LY‏ له من محدث c‏ وهذه 
المخلوقات الكثيرة والتي نشاهدها في كل وقت لا بد لها من خالق أوجدها e‏ وهو 
الله عز وجل c‏ لأنه يمتنع أن تكون مخلوقة من غير خالق خلقها » كما يمتنع أن 
تخلق نفسها : لأن الشيء لا يخلق نفسه . 

كما قال تعالى dy:‏ خلقوا من غير age‏ هم الخالقوت 54 . 

ومعنى الآية : أنهم لم يخلقوا من غير خالق » ولا هم الذين خلقوا أنفسهم . 
فيتعين أن يكون خالقهم هو الله تبارك وتعالى . 

ج- إن انتظام هذا الكون بسمائه وأرضه ونجومه وأشجاره يدل دلالة قطعية 
على أن لهذا الكون خالقا موحد وهو الله سبحانه وتعالى y‏ صنع di‏ الذي i‏ 
LU ARE‏ فهذه الكواكب والنجوم - مثلاً - - تسیر على نظام ثابت لا يختل e‏ 
وکل كوكب joue‏ فی due‏ لا يتعذاه.ولا يتتجاو زه : 

يقول تعالى : لا af‏ ينغي of‏ تذرك ai‏ ولا AU‏ ابق SN‏ وكلٌ في 
فلك O purs‏ #'' . 


-Y‏ الإيمان بربوبية الله تعالى 


أ- معنى الإيمان بربوبية الله تعالى: 

هو الإقرار بأن الله تعالى رب كل شيء ومالكه ورازقه > وأنه المحي المميت 
النافع الضار c‏ الذي له الأمر كله » وبيده الخير e‏ وهو على كل شيء قدير » ليس 
له في ذلك شريك . 
)4( سورة الطور : الآية : ٠٠‏ . 


. ۸۸ : سورة النمل : الآية‎ )١( 
te : سورة يس : الآية‎ (AA) 
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b- Il est connu de tous que tout évènement possède nécessairement 
un auteur ; et toutes ces nombreuses créatures qui nous entourent en 
permanence ont forcément un créateur qui les a fait exister ; c'est Allah 
-l'Exalté-. En effet, il est impossible qu'elles soient créées sans créateur 
à l'origine de leur création, tout comme il est impossible qu'elles se 
créent elles-mémes car aucune chose ne se crée par elle-méme ; Allah - 
l'Exalté- dit :4 Ont-ils été créés à partir de rien ou sont-ils eux les 
créateurs 7 y °. Ce verset veut dire qu'ils n'ont pas été créés sans créateur 
et que ce ne sont pas eux qui se sont créés eux-mémes. Ainsi, il s'impose 
que leur créateur soit Allah -le Béni et l'Exalté-. 

c- Certes l'agencement de cet Univers avec son ciel, sa terre, ses astres 
et ses arbres prouve de facon certaine qu'il (cet Univers) a un créateur 
unique qui est Allah -le Loué et l'Exalté-: 4 Telle est l’œuvre d'Allah qui 
a tout façonné à la perfection. 3 “ا‎ 

Ces astres et ces étoiles -par exemple- se déplacent selon une loi fixe 
qui ne se dérégle pas. Chaque astre évolue dans une aire qu'il ne dépasse 
pas. Allah -l'Exalté- dit : 4 Le soleil ne peut rattraper la lune, ni la nuit 
devancer le jour; et chacun vogue dans une orbite. ". 


2- La foi en la Seigneurie d'Allah -l'Exalté- : 

a- Signification de la foi en la Seigneurie d'Allah -l'Exalté- : 

C'est reconnaître qu'Allah -l'Exalté- est le Seigneur de toute chose, 
son Maître, son Créateur, son Pourvoyeur [en substances] ; et qu'Il est 
Celui qui donne la vie et la mort, que c'est Lui qui fait le bien et le mal ; 
qu'Il est Celui à qui tout appartient entiérement, que le bien est en Sa 
main et qu'Il est Omnipotent et n'a point d'associé en tout cela. 


9- At-Tur : 35. 
10- Al-Anfal : 88. 
11- Ya-Sin : 40. 


Ww zs oll عقوو‎ 


والويمان بربوبية الله هو التصديق الجازم OÙ‏ الله سبحانه وتعالى هو الرب لا 
شريك له » وإفراد الله بأفعاله » بأن يعتقد أن الله وحده الخالق لكل ما في الكون» 
كما قال تعالى Ligue ale diy:‏ 

وأنه الراق لجميع المخلوقات 1 Us: Mis ditas‏ من #0 في I‏ 


Tg du de 
والأرض وما‎ Nyl د > حيث قال سبحانه : لله ملك‎ JS EU af 
الْحَمْد‎ : E E 

لله رب العالمين 4 *' 
ومعنى رب العالمين أي خالقهم ومالكهم ومصلحهم ومربيهم بأنواع نعمه 

وفضله . 


زمن النبي محمد يق كه نل TOY ATE enc‏ 

i‏ العظيم ŒD‏ ولون له قل أفلا تقون QD‏ قل من بيده ملكوت كل شيم 

وهو يجير ولا يجار le‏ إن كسم De pala‏ سسيقولون لله قل P od GE‏ 
إن الإيمان بربوبية الله تعالى لا يكفي العبد في حصول T‏ بل لا بد أن 

يؤمن بألوهية الله تعالى » فإن النبي RÉ‏ قد قاتل مشركي العرب مع إقرارهم 

. "17 : سورة الزمر : الآية‎ )١6( 

. ٦: سورة هود : الآية‎ (Y) 

٠١١ : سورة المائدة : الآية‎ (VE) 

. ۲ : سورة الفاتحة : الآية‎ (V0) 

(NT)‏ معنى pou‏ ولا يجار عليه : أي يدفع عن عباده المكاره , ولا يقدر أحد أن يدفع ما قدره الله. 

. ۸٩-۸۸-۸۷-۸7 : سورة المؤمنون : الآيات‎ (AY) 
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La foi en la seigneurie d’Allah, c'est la ferme conviction qu'Allah -le 
Loué et l'Exalté- est le Seigneur sans aucun associé ; c'est témoigner de 
Son unicité dans Ses actes et ce en ayant la conviction qu'Allah seul est 
le Créateur de tout ce qui se trouve dans l'Univers. Allah dit en effet : 
€ Allah est le Créateur de toute chose y ^ Et c'est avoir la ferme conviction 
qu'Il est Celui qui pourvoit toutes les créatures et leur assigne leur 
subsistance conformément à ce qu'Il dit : 4 Il n'y a point de bête sur 
terre dont la subsistance n'incombe à Allah...3*. Et qu'Il est le Maître 
de toute chose conformément à ce qu’Il dit : 4 A Allah seul appartient le 
royaume des cieux, de la terre et de ce qu'ils renferment...3 "4. 

b- Allah -l'Exalté- a attesté qu'Il est l'unique Seigneur de toutes Ses 
créatures en disant : 4 Louange à Allah, Seigneur de l'Univers. .كاج‎ Etre 
le Seigneur de l'Univers (c'est-à-dire de tout ce qui existe en dehors 
d'Allah) signifie qu'Il est leur Créateur, leur Maitre, Celui qui les réforme 
et prend soin d'eux par Ses divers bienfaits et Sa gráce. 

c- Allah -l'Exalté- a ancré la croyance en Sa Seigneurie dans la nature 
originelle de l'homme ; méme chez les polythéistes arabes de l'époque 
du Prophète Muhammad £, conformément à ce qu'Allah dit : 4 Dis : 
“Qui est le Seigneur des sept cieux et le Seigneur du Trône sublime ?" 
Ils diront : [ils appartiennent] ^A Allah". Dis : *Ne craignez-vous donc 
pas ?" Dis : *Qui détient dans sa main la royauté absolue de toute chose, 
et qui protège et n'a pas besoin d’être protégé ? [Dites], si vous le savez !” 
Ils diront : “Allah”. Dis : “Comment donc se fait-il que vous soyez 
ensorcelés ?" [au point de ne pas croire en Lui]. ẹ “. 

La foi en la Seigneurie d'Allah -l'Exalté- n'est pas suffisante pour 
faire de l'individu un musulman. Il faut absolument qu'il croie en la 
divinité d'Allah -l'Exalté-. En effet, le Prophète à& a combattu les 
polythéistes arabes malgré le fait qu'ils reconnaissaient la Seigneurie 
d'Allah -l'Exalté-. 


12- Az-Zummar : 62. 

13- Hud : 6. 

14- Al-Ma'idah : 120. 

15- Al-Fatiha : 2. 

16- Al-Mu'minoune : 86-89. 


۳ zu oll sås 


د- إن جميع الكون بسمائه وأرضه» وكواكبه ونجومه e‏ وشجره » وإنسه وجنه» 
كله خاضع لله تعالى . 

قال تعالى : ظ وله ell‏ من في N‏ والأرض CR Eh‏ 

فليس لأحد من ا مخلوقات خروج عن قدر الله تعالى » فإن الله تعالى هو 
مليكهم يصرّفهم كيف يشاء وفق حكمته » وهو خالقهم جميعاً » وکل ما سوى 
الله مصنوع فقير محتاج إلى خالقه تعالى . 

ه- إذا تقرر أن الله تعالى له الأمر كله > فلا خالق إلا الله » ولا رازق إلا الله 
ولا مدبر للكون إلا الله وحده € فلا تتحرك ذرة إلا بإذنه » فإن هذا يوجب تعلق 
قلوبنا بالله وحده» وسؤاله والافتقار إليه » والاعتماد عليه» فهو سبحانه خالقنا 
قا ESRI‏ | 


-r‏ الإيمان بألوهية الله تعالى 


أ- معنى الإيمان بألوهية الله تعالى: 

التصديق الجازم بأن الله تعالى وحده المستحق لجميع أنواع العبادة الظاهرة 
والباطنة . مثل الدعاء والخوف والتوكل والاستعانة والصلاة والزكاة والصيام e‏ 
فيعلم العبد يقينا أن الله هو المعبود لا شريك له » فلا معبود بحق إلا الله تعالى e‏ 
كما قال سبحانه PCT‏ راح لا لَه إلا هر الرَحْمَن Er‏ 

فأخبر تعالى أن الإله إله واحد » أي معبود واحد فلا يجوز أن يتخذ إله غيره c‏ 
ولا يعبد إلا إياه . 


. ١517 : سورة البقرة : الآية‎ )١9( 
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e Cee نه جب و و و‎ PL RE 


d- L'ensemble de l'Univers avec ses cieux, sa terre, ses astres, ses 
étoiles, ses arbres, ses hommes, ses djinns, est soumis à Allah -l'Exalté-. 
Allah -l'Exalté- dit : 4 ...alors que se soumet à Lui, bon gré, mal gré, 
tout ce qui existe dans les cieux et sur terre... ". 

Aucune créature ne peut donc se dérober au décret d'Allah -l'Exalté-. 
En effet, Allah -l'Exalté- est leur Maître, Il agit sur eux comme Il veut 
suivant Sa sagesse. C'est Lui qui les a tous créés. Toute chose en dehors 
d'Allah est une créature pauvre ayant besoin de son Créateur -qu'Il soit 
exalté-. 

e- S'il est donc établi que lecommandement n'appartient qu'à Allah, 
qu'il n’y a donc de créateur qu'Allah, de pourvoyeur [en substances] 
qu'Allah, ni d'administrateur de l'Univers qu'Allah seul et qu'aucun 
atome ne bouge si ce n'est avec Sa permission, ceci implique que nos 
cœurs ne doivent s'attacher qu'à Allah seul, que nous n'implorions que 
Lui seul, que nous n'ayons besoin que de Lui et que nous ne nous fiions 
qu'à Lui seul. Il est en effet notre Créateur, notre Pourvoyeur et notre 
Maitre. 


3- La foi en la divinité d'Allah -l'Exalté- : 


| a- la signification de la foi en la divinité d'Allah -l'Exalté- : 
C'est la ferme conviction qu'Allah seul mérite toutes les formes 
d'adoration, apparentes et cachées comme par exemple l'invocation, la 
crainte, la confiance, la recherche du secours, la prière, la zakat et le 
jeüne. Ainsi, le serviteur doit savoir avec certitude qu'Allah est l'étre 
adoré et n'a pas d'associé ; qu'il n'y a donc pas de divinité digne 
d'adoration en dehors d'Allah -l'Exalté-. Allah dit en effet : 4 Et votre 
Divinité est une divinité unique. Pas de divinité à part lui, le Tout 
Miséricordieux, le Trés Miséricordieux. } ‘ Allah a annoncé qu'il n'y a 
qu'une seule divinité. Il n'est donc pas permis de prendre autre divinité 
que Lui ; et ce n'est que Lui qui doit étre adoré. 


17- Ale-Imran : 83. 
18- Al-Baqarah : 163. 


\é sss gill مفرر‎ 


ب - إن الإيمان بألوهية الله : 
هو الاعتراف بأن الله وحده الإله الحق لا شريك له 6 والإله بمعنى المألوه أي 
المعبود حباً وتعظيماً » فهو إفراد الله بجميع أنواع العبادة » فلا ندعو إلا الله c‏ ولا 
نخاف إلا الله ولا نتوكل إلا على الله » ولا نسجد إلا لله » ولا نخضع إلا 4D‏ « 
فلا يستحق العبادة إلا هو سبحانه » تحقيقا لقوله تعالى JU p:‏ نغبد وإِيّاك 


5 


Wire ses 
9 © نستعین‎ 


ج - أهمية الإيمان بألوهية الله تعالى : 
تبدوا أهمية الإيمان بألوهية الله تعالى من خلال ما يلي : 
-١‏ أن الغاية من خلق الجن والإنس هو عبادة الله وحده لا شريك له » حيث 
قال سبحانه :وما حلفت الجن والإنس إلا ليغبدون 4'" . 
-Y‏ أن المقصود من إرسال الرسل عليهم السلام وإنزال الكتب السماوية هو 
la gll ya Al OÙ jT‏ » کما قال سبحانه Gp:‏ في كل أمّة Jus‏ 
أن a‏ اله pr‏ الطّاغوت ي" . 
JS de cts dol of - Y‏ :شتكس نعو La JL ole E‏ الله تمان + » كما 
جاء في وصية النبي UT‏ لما أرسله إلى اليمن قائلا له : « 
إنك تأتي قوما من أهل الكتاب فليكن أول ما تدعوهم إليه شهادة أن لا إله 
إلا الله €" 
أي ادعهم إلى إفراد الله بجميع أنواع العبادة . 
(ve)‏ سورة الفاتحة : الآية : © . 
(YU‏ سورة الذاريات XE:‏ : 5ه . 
(YY)‏ سورة النحل : الآية : ٠١‏ . 
CY)‏ أخرجه البخاري ومسلم 
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b- Définition de la foi en la divinité d’Allah : 

La foi en la divinité d’Allah c'est la reconnaissance qu'Allah seul est 
le Dieu véritable sans associé. Le Dieu est celui qui est adoré par amour 
et vénération. Il faut donc vouer exclusivement toutes les formes 
d'adoration à Allah. Ainsi, nous ne devons implorer qu'Allah, nous ne 
devons avoir peur que d'Allah, nous ne devons placer notre confiance 
qu'en Allah, nous ne devons nous prosterner que devant Allah, nous ne 
devons nous humilier que devant Allah. Lui seul mérite d'étre adoré, 
en application de Sa parole suivante : 4 C'est Toi [Seul] que nous 
adorons, et c'est Toi [Seul] dont nous implorons secours. 3 *. 


c- L'importance de la foi en la divinité d'Allah -l'Exalté- : 

L'importance de la foi en la divinité d'Allah -l'Exalté- apparait à 
travers ce qui suit : 

1- Le but de la création des djinns et des hommes, c'est l'adoration 
d'Allah seul sans associé. Allah dit en effet : 4 Je n'ai créé les djinns et 
les hommes que pour qu'ils M'adorent. °. 

2- L'objectif de l'envoi de Messagers -que la paix soit sur eux- et dela 
révélation des Livres célestes est de confirmer qu'Allah est le seul digne 
d'adoration comme Il le dit :4 Nous avons envoyé dans chaque 
communauté un Messager, [pour leur dire] : “Adorez Allah et écartez- 
vous du Tághout [fausse divinité]". 3°. 

3- La premiére obligation qui incombe à toute personne est la foi en 
la divinité d'Allah -l'Exalté- telle que cela est rapporté dans la 
recommandation que le Prophète à& fit à Mouadz ibn Jabal «lorsqu'il 
l'envoya au Yémen : "Tu vas rencontrer des gens du Livre ; que la 
première chose à laquelle tu les invites soit l'attestation qu'il n'y a de 
divinité digne d'adoration qu'Allah." 22 C'est-à-dire : invite-les à vouer 
toutes les formes d'adoration exclusivement à Allah. 


19- Al-Fatiha : 5. 

20- Adh-Dhariyat : 56. 

21- An-Nahl : 36. 

22-Rapporté par Al Boukhari et Mouslim. 


\o التو حيد‎ säs 


د معنى لا إله إلا الله : 

هذه الكلمة العظيمة هي أول واجب على كل شخص € كما أنها آخر واجب 
فمن مات على هذه الكلمة فهو من أهل الجنة » كما قال النبي cs: 3E‏ مات 
وهو يعلم أن لا إله إلا الله دخل الحنة » T‏ 

ولذا فإن وجوب معرفة لا إله إلا الله أعظم الواجبات وأهمها . 

ومعنى لا إله إلا الله : أي لا معبود بح إلا الله وحده e‏ فهو نفي الإلهية عما 
سوى الله تبارك وتعالى » وإثباتها كلها لله وحده لا شريك له . 

فمعنى الإله هو co eel‏ فمن عبد شيئاً فقد اتخذه إلهاً من دون الله » وجميع 
ذلك باطل إلا إله واحد وهو الله وحده . 

والله تعالى هو الإله الذي تعبده القلوب محبة وإجلالاً وتعظيماً » وذلاً 
وخضوعاًء وخوفا وتوكلاً cade‏ ودعاءً له . 

وليس للقلوب سرور ولا سعادة إلا بتحقيق معنى لا إله إلا الله » فإن السرور 


التام والحياة الطيبة والنعيم إنما هو في إفراد الله تعالى بالعبادة . 


ه- أركان لا إله إلا الله : 


لهذه الكلمة العظيمة ركنان هما النفى والإثبات 1 


(Y£)‏ أخرجه مسلم 
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d- La signification de “Il n‘y a de divinité digne d’adoration 
qu’ Allah” 

Cette expression sublime est le premier devoir qui incombe ã toute 
personne, de méme qu'elle est le dernier devoir. En effet, celui qui meurt 
en professant cette parole, fera partie des habitants du Paradis comme 
l'a annoncé le Prophète $& : “Celui qui meurt tout en sachant qu'il n'y a 
de divinité digne d'adoration qu'Allah entrera au Paradis" 23. Pour cette 
raison donc, l'obligation de connaître (l'expression) : "Il n'y a de divinité 
digne d'adoration qu'Allah" est la plus grande et la plus importante 
obligation. 

L'expression : “Il n'y a de divinité qu'Allah" signifie : Il n'y a de divinité 
digne d'adoration qu'Allah uniquement. C'est nier la divinisation et le 
culte de tout ce qui n'est pas Allah -qu'Il soit loué et exalté- et reconnaître 
en contrepartie tout cela à Allah seul, sans associé. 

La divinité désigne celui qui est adoré. Quiconque adore quelque 
chose a en effet adopté une divinité en dehors d'Allah. Toutes ces 
divinités sont vaines et pures chiméres en dehors d'une seule divinité 
qui est Allah seul. Allah est la divinité que les cœurs adorent par amour, 
vénération, révérence, soumission, crainte, et en placant la confiance 
en Lui et en l'implorant. 

Les cœurs ne peuvent accéder à la satisfaction et au bonheur que 
s'ils donnent toute sa signification à la phrase : “Il n’y a de divinité digne 
d'adoration qu'Allah". La satisfaction totale, la bonne vie et les délices 
ne s'obtiennent que par l'adoration exclusive d'Allah -l'Exalté-. 


e- Les piliers de “Il n'y a de divinité digne d'adoration 
qu'Allah": 

Cette expression sublime comporte deux piliers : la négation et 
l'affirmation. 


23-Rapporté par Mouslim.. 


M التوحيد‎ säs 


فالركن الأول : Y»‏ إله » وهو نفي العبادة عما سوى الله »وإبطال 
الشرك» ووجوب الكفر بكل ما يعبد من دون الله . 

والركن الثاني : «إلا الله » وهو إثبات العبادة لله وحده € وإفراده سبحانه 

بجميع أنواع العبادة . 

والدليل على ذلك قوله تعالی d):‏ يكف بالطاغوت ويومن بالل فقد استمستك 
END‏ 

فقوله تعالى és):‏ هو معنى الركن الأول «CAM ND‏ 
وقوله rs:‏ بالله 4 هو معنى الركن الثاني ND,‏ الله ) . 


و- شروط لا إله إلا الله : 
لا بد من شهادة لا إله إلا الله من سبعة شروط لا نتفع قائلها إلا باجتماعها e‏ 
وهي كتالي : 
-١‏ العلم بمعنى لا إله إلا الله à‏ كما قال تعالى : D (ry dp dfi‏ 
القن : أن يكون قائلها مستيقنا ما تدل عليه > ap‏ کان شاكا مرتابا ما تدل 
عليه لم تنفعه . قال تعالى Dol desde SANTE‏ 
ae eo UU adi -Y‏ هذه الكلمة من tale‏ الله وحدة وترك es isle‏ 
ETT dud d d‏ 
d] Y ud ga‏ إلا Go giis GO» op Ki di‏ لاركوا آلا لشاعر مجنون  T‏ 


. ٠٠٠ : سورة البقرة : الآية‎ (Yo) 

. ١9 : سورة محمد : الآية‎ (Y) 

. ٠١ : سورة الحجرات : الآية‎ (YY) 
. "5-1 : سورة الصافات : الآيتان‎ (YA) 
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Le premier pilier est “Il n’y a pas de divinité” ; c’est la négation de 
l'adoration de tout ce qui n'est pas Allah ; c’est l'annihilation du 
polythéisme et l'obligation de mécroire à tout ce qui est adoré en dehors 
d'Allah. 

Le second pilier : *...excepté Allah", c'est la confirmation qu'il ne 
faut adorer qu'Allah seul et le fait de Lui vouer exclusivement les 
différentes formes d'adoration. 

La preuve est cette parole d'Allah -l'Exalté-: 4 Donc, quiconque 
mécroit au Rebelle tandis qu'il croit en Allah saisit l'anse la plus 
solide...3?^. 4 Donc, quiconque mécroit au Rebelle..., est la signification 
du premier pilier “Il n'y a pas de divinité” et 4...tandis qu'il croit en 
Allah } est le sens du second pilier “excepté Allah". 

f- Les conditions de “Il n'y a de divinité digne d'adoration qu'Allah". 

Sept conditions doivent absolument étre remplies dans l'attestation 
qu'il n'y a de divinité digne d'adoration qu'Allah. Elle n'est d'aucune 
utilité pour celui qui la prononce tant que ces conditions ne sont pas 
réunies. Ces conditions sont les suivantes : 

1- La connaissance de la signification de “Il n'y a de divinité 
digne d'adoration qu'Allah": conformément à ce qu'Allah dit : 
€ Sache donc qu'en vérité, il n'y a point de divinité à part Allah...375. 

2- La conviction : celui qui la prononce doit étre convaincu de sa 
signification. S'il doute ou est sceptique sur ce qu'elle révèle, cela ne pourra 
pas lui être utile. Allah -l'Exalté- dit : 4 Les vrais croyants sont seulement ceux 
qui croient en Allah et en Son Messager, qui par la suite ne doutent point... } ^. 

3- L'acceptation de ce que cette expression implique, c'est-à-dire 
l'adoration d'Allah seul et l'abandon de l'adoration de tout ce qui n'est pas 
Allah. Ainsi, celui qui la prononce sans toutefois accepter l'adoration 
exclusive d'Allah fait partie de ceux à propos desquels Allah dit : 4 Quand 
on leur disait : “Point de divinité à part Allah", ils se gonflaient d'orgueil, et 
disaient : "Allons-nous abandonner nos divinités pour un poète fou ?" } 7. 


24- Al-Baqarah : 256. 
25- Muhammad : 19. 
26- Al-Hujurat : 15. 
27- As-saffat : 35-36. 


مفرر التوحيد Y‏ 


- الانقياد لما دلت عليه » قال تعالى : ل ون d e ea‏ اله وهو مخسن 

ل متشت بأ رفع 

ومعنى يسلم وجهه : أي ينقاد ويخضع » والعروة الثقى هي : لا إله إلا الله . 

0- الصدق : وهو أن يقول هذه الكلمة صدقا من قلبه » كما قال $885 « ما من 
أحد يشهد أن لا إله إلا الله وأن محمداً عبده ورسوله صدقاً من قلبه إلا حرمه الله 
على OUI‏ 

- الإخلاص : وهو تصفية العمل من جميع شوائب الشرك » بأن لا يقصد 
بقولها طمعا من مطامع الدنيا . قال RE‏ إن الله حرم على النار من قال لا JJ‏ إلا 
الله » يبتغي بذلك وجه الله . ¢ 

V‏ - المحبة لهذه الكلمة » وما تدل عليه » ولأهلها العاملين بها . قال تعالى : ومن 
الاس من dé‏ من دُون الل eg mtra‏ حب DA A as‏ 

فأهل لا إله إلا الله يحبون الله حبا خالصاء وأهل الشرك يشركون فيحبون مع 
الله غيره من المعبودات الأخرى e‏ وهذا ينافي معنى لا إله إلا الله . 


ز - معنى العبادة : 

هي اسم جامع لكل ما يحبه الله ويرضاه من الأقوال والأعمال الباطنة 
والظاهرة» مثل محبة الله ورسوله » والخوف من الله e‏ والتوكل على الله 
وسؤال الله تعالى » والصلاة e‏ والزكاة » وبر الوالدين c‏ وذكر الله » وجهاد 
الكفار والمنافقين » وغير ذلك . 


. 77 : سورة لقمان : الآية‎ (YA) 
. أخرجه البخاري ومسلم‎ (Ne) 
. أخرجه البخاري ومسلم‎ (Y) 
| ١56 : سورة البقرة : الآية‎ (YY) 
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4- La soumission : se soumettre à ce que cette expression implique. 
Allah -l'Exalté- dit : 4 Et quiconque soumet son être à Allah, tout en 
étant bienfaisant, s'accroche réellement à l'anse la plus ferme...} * 
gsoumet son être } veut dire s'abaisser et s'humilier. Et 4 l'anse la plus 
ferme } c'est "Il n'y a de divinité qu'Allah". 

5- La sincérité : elle consiste à dire cette parole avec sincérité du 
fond du cœur ; conformément à ce que le Messager && a dit : "Personne 
ne témoignera d'un cœur sincère qu'il n'y a d'autre divinité digne 
d'adoration qu'Allah et que Muhammad est Son serviteur et Messager, 
sans qu'Allah ne le préserve du feu de l'Enfer" ? . 

6- La pureté de l'intention : cela consiste à épurer l’œuvre de 
toutes les souillures du polythéisme et à ne pas méler à sa prononciation 
un désir terrestre. Le Messager 4£ a dit : “Allah préservera du feu de 
l'Enfer quiconque aura dit : “Tl n'y a d'autre divinité digne d'adoration 
qu'Allah", recherchant ainsi la face (Wajh) d'Allah." *. 

7- L'amour de cette expression, de ce qu'elle implique et 
de ses adeptes qui la mettent en pratique. Allah -l'Exalté- dit : 
& Parmi les hommes, il en est qui prennent, en dehors d'Allah, des 
égaux à Lui, en les aimant comme on aime Allah. Or les croyants sont 
les plus ardents dans l'amour d’Allah.} *. 

Les adeptes de “Il n'y a d'autre divinité digne d'adoration qu'Allah" 
aiment Allah d'un amour sincére ; tandis que les polythéistes donnent 
des associés [à Allah] ; ils aiment avec Allah d'autres divinités, ce qui 
est incompatible avec la signification de "Il n'y a d'autre divinité digne 
d'adoration qu'Allah ". 

g- Signification de l'adoration : 

L'adoration est un terme qui regroupe tout ce qu'Allah aime et agrée 
parmi les paroles et les actes cachés et apparents comme par exemple 
l'amour d'Allah et de Son Messager à& , la crainte que l'on éprouve envers 
Allah, la confiance en Allah, l'invocation d'Allah -l'Exalté-, la priére, la 
zakat, la bonté envers les parents, l'évocation d'Allah -l'Exalté-, le jihad 
contre les mécréants et les hypocrites, etc. 


28- Luqman : 22. 

29- Rapporté par Al Boukhari et Mouslim. 
30- Rapporté par Al Boukhari et Mouslim. 
31- Al-Baqarah : 165. 


۱۸ TUE 


فأنواع العبادة كثيرة تشمل كل أنواع الطاعات كتلاوة القرآن c‏ والإحسان إلى 
الفقراء والمحتاجين » والصدق » والأمانة » والكلمة الطيبة . 

والعبادة شاملة لكل تصرفات المؤمن إذا نوى بها التقرب إلى الله تعالى » بل لو 
أكل أحدنا أو شرب أو نام بقصد التقوى على الطاعة الله تعالى » فإنه يثاب على 
ذلك » فهذه العادات مع النية الصالحة والقصد الصحيح تصير عبادات يثاب 
عليهاء فليست العبادة قاصرة على الشعائر المعروفة كالصلاة والصيام ونحوهما. 

"C‏ إن العبادة هي التي خلق الله الخلق من أجلها « قال تعالى : وما حَلَفْت 
الجن والإنس إلا ED oux‏ ما أريد منهم من dj‏ أريد أن يطعمون Dy‏ إن الله 

هو الاق ذو القرّة المتين ي T‏ 

فأخبر سبحانه أن الحكمة من خلق الجن والإنس هي قيامهم بعبادة الله e‏ والله 
تعالى غني عن عبادتهم c‏ وإنما هم محتاجون إلى عبادته» لفقرهم إلى الله . 

إن فقر العبد إلى الله OÙ‏ يعبد الله لا يشرك به شيئا » أعظم من فقره وحاجته 
إلى الماء والطعام . 

إن القلب إذا ذاق طعم العبادة الله تعالى والإخلاص له e‏ لم يكن عنده شيء 
قط أحلى من ذلك e‏ ولا ألذ ولا أطيب e‏ ولا يخلص أحد من الآلام الدنيا 
ومشاكلها إلا بتحقيق العبودية لله تعالى . 


ط- أركان العبادة : 

إن العبادة التي أمر الله بها قائمة على ركنين مهمين : 
الأول : كمال الذل والخوف . 

الثاني : كمال CH‏ 


. ۸-٥۷-٥٩ : سورة الذاريات : الآيات‎ (NY) 
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Les formes d’adoration sont nombreuses. Elle englobe tous les actes 
d'obéissance tels la psalmodie du Qur'an, la bienfaisance envers les 
pauvres et les nécessiteux, la sincérité, la loyauté et la bonne parole. 

L'adoration regroupe tous les agissements du croyant s'il les 
accomplit avec l'intention de se rapprocher d'Allah -l'Exalté-. Ainsi, si 
l'un de nous mange, boit ou dort avec l'intention de prendre des forces 
afin de (mieux) obéir à Allah -l'Exalté-, il est récompensé pour cela. 
Lorsque ces choses ordinaires sont accompagnées d'une bonne intention 
et d'un objectif juste, elles deviennent des actes d'adoration pour 
lesquels on est récompensé. L'adoration n'est donc pas exclusive aux 
rites connus tels la prière, le jeûne, etc. 

h- L'adoration est le but pour lequel Allah a créé les étres : 

Allah -l'Exalté- dit : 4 Je n'ai créé les djinns et les hommes que pour 
qu'ils M'adorent. Je ne cherche pas d'eux une subsistance ; et Je ne 
veux pas qu'ils me nourrissent. En vérité, c'est Allah qui est le Grand 
Pourvoyeur, Le Détenteur de la force, l'Inébranlable. .ثثج‎ Allah -qu'Il 
soit glorifié- a donc annoncé que la sagesse qui a présidé à la création 
des djinns et des hommes est qu'ils ont été créés pour L'adorer. Allah 
-|'Exalté- se passe de leur adoration ; c'est plutôt eux qui ont besoin de 
l'adorer car ce sont des indigents ayant besoin d'Allah - 
l'Exalté-. 

Le besoin que le serviteur éprouve pour Allah et qui consiste à ce 
qu'il L'adore sans Lui donner quelque associé, est plus important que 
son besoin pour l'eau et la nourriture. 

En vérité, lorsque le cœur goûte à la saveur de l'adoration d'Allah 
-l'Exalté- et de la sincérité envers Lui, il ne trouvera jamais rien de plus 
exquis, ni de plus délicieux que cela. Personne ne se débarrassera des 
souffrances de ce monde et de ses problèmes si ce n'est en s'adonnant à 
l'adoration d'Allah -l'Exalté-. 

i- Les piliers de l'adoration : 

L'adoration qu'Allah a ordonnée repose sur deux piliers importants : 

1- La plénitude de l'humilité et de la crainte [d'Allah]. 

2- La plénitude de l'amour. 


32- Adh-Dhariyat : 56-58. 


E m مقور ]لويد‎ 


فالعبادة التي فرضها الله على عباده لا بد فيها من كمال الذل لله والخضوع له 
والخوف منه » مع كمال الحب وغايته » والرغبة إليه ورجائه . 

والمحبة وحدها التي لم يكن معها خوف ولا تذلل كمحبة الطعام والمال ليست 
عبادة c‏ وكذلك الخوف بدون محبة كالخوف من حيوان مفترس لا يعد عبادة c‏ 
فإذا اجتمع الخوف والحب في العمل كان عبادة » والعبادة لا تكون إلا لله وحده. 


ي- التوحيد سبب قبول العبادة : 

إن العبادة التي أمر الله بها لا تسمى عبادة إلا مع توحيد الله تعالى e‏ فلا تصح 
العبادة مع الشرك e‏ ولا يوصف أحد بأنه عبد الله تعالى إلا مع تحقيقه التوحيد € 
وإفراد الله تعالى وحده بالعبادة » فمن عبد الله تعالى وأشرك معه غيره فليس 
عبداً لله . 

فتوحيد الله تعالى » وإخلاص العبادة لله وعدم الإشراك به هو الشرط في 
قبول العبادة عند الله c‏ إضافة إلى أن العبادة لا تكون مقبولة إلا بموافقة الشرع « 
وعلى وفق سنة all‏ ي . 

فشرطا كل عمل ليكون مقبو Y‏ عند الله تعالى : 

BUE c M 

"dde egeo bM الله( وهو‎ at Ax أن لا‎ - 

LE‏ ار 
NUS‏ 

ومعنى rl p‏ 4 أي حقق التوحيد فأخلص عبادته لله » ومعنى ا وهو 


5 


مخسن 4 » أي متبع لرسول الله RE‏ 


١١١ : سورة البقرة الآية‎ (YE) 
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L'adoration qu'Allah a prescrite doit nécessairement manifester la 
plénitude de l'humilité et de la soumission de la créature envers Allah 
ainsi que Sa crainte, en plus de la plénitude et du comble de l'amour et 
de Son désir. L'amour dépourvu de toute crainte et de toute soumission, 
àl'instar de l'amour de la nourriture et de l'eau, n'est pas une adoration. 
Il en est de méme de la crainte sans amour, telle la peur qu'on éprouve 
en face d'un animal féroce, elle n'est pas considérée comme une 
adoration. Si la crainte et l'amour se retrouvent dans une ceuvre, alors 
c'est une adoration. Et l'adoration ne convient qu'à Allah seul. 

j- L'unicité d’Allah est la cause d'acceptation de l'adoration : 

L'adoration qu'Allah a ordonnée n'est désignée comme telle que 
lorsqu'elle est associée à l'unicité d'Allah -l'Exalté-. Ainsi donc, 
l'adoration n'est pas valide si elle est mélée à du polythéisme. Et on ne 
peut dire qu'un individu est un adorateur d'Allah -l'Exalté- que s'il 
atteste l'unicité d'Allah et voue le culte exclusivement à Allah. Quiconque 
adore donc Allah -l'Exalté- et Lui associe autrui n'est pas un adorateur 
d'Allah. 

L'attestation de l'unicité d'Allah, de Son culte exclusif et le refus de 
l'associationnisme constituent une condition d'acceptation de 
l'adoration auprés d'Allah ; il faut rappeler en outre que l'adoration 
n'est acceptée que si elle est conforme à la législation [islamique] et 
suit la Sunna d'Al Mustapha (l'élu) &&. 

Ainsi, les deux conditions sine qua non pour qu'une ceuvre soit 
acceptée auprès d'Allah sont : 

1- N'adorer qu'Allah seul. (C'est le Tawhid [l'unicité d'Allah ]) 

2- Ne L'adorer que selon les voies qu'Il a prescrites. [C'est-à-dire en 
ce conformant au Messager d'Allah $£ ]. 

Et ce conformément à ce qu'Allah -l'Exalté- dit : 4 Non, mais 
quiconque soumet à Allah son étre tout en faisant le bien, aura sa 
rétribution auprés de son Seigneur. Pour eux, nulle crainte, et ils ne 
seront point attristés. x %. 4 soumet son être } veut dire concrétise 
l'unicité d'Allah et voue son culte exclusivement à Allah. 4...tout en 
faisant le bien 3 veut dire tout en suivant le Messager d'Allah $&. 


33- Al-Baqarah : 112. 


y: ss sil مقور‎ 


ك- الشرك : 
الشرك بناقض الإيمان بألوهية الله وحده » وإذا كان الإيمان بألوهية الله تعالى 
وحده » وإفراد الله بالعبادة أهم الواجبات وأعظمها e‏ فإن الشرك أكبر المعاصي 
عند الله تعالى » فهو الذنب الوحيد الذي لا يغفره الله » قال تعالى : إن الله لا 
i‏ أن يشرك به Gili‏ دون ذلك لمن يَشَاء 4 T‏ 
وقال تعالى ui tira:‏ 7 
ولا سئل رسول الله E‏ عن أي الذنب أعظم عند الله ؟ قال : ol»‏ تجعل لله 
ندا وهو خلقك » "" . 
والشرك يفسد الطاعات ويبطلها كما قال سبحانه : « ولو أشركوا od‏ عَنْهُم 
ما كانوا يَمْمَلونَ م *" . | 
ويوجب الشرك لصاحبه الخلود في نار جهنم » حيث قال تعالى D:‏ 
يشرك بالله db‏ حرم die d‏ الجنّة oU,‏ اار4" . 
x iol Tes ut‏ 
والشرك الأكبر : وهو أن يصرف العبد إحدى العبادات لغير الله تعالى » فكل 
قول أو عمل يحبه الله تعالى » فصرفه لله توحيد وإيمان » وصرفه لغيره شرك 
وكفر . 
(Yo)‏ سورة النساء : الآية : 58 . 
(Y)‏ سورة لقمان : الآية ٠۳:‏ . 
CYV)‏ أخرجه البخاري ومسلم . 


. ۸۸ : سورة الأنعام : الآية‎ (TA) 
. ۷۲ : سورة المائدة : الآية‎ (YA) 
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k- Le polythéisme : 

Le polythéisme est le contraire de la foi en la divinité exclusive d’Allah. 
Puisque la foi en la divinité d’Allah -l'Exalté- seul et le fait de Lui vouer 
un culte exclusif sont les principales et les plus importantes obligations 
du croyant, le polythéisme est donc le plus grand péché auprès d’Allah 
-l'Exalté-. C’est le seul péché qu'Allah ne pardonne pas. Il dit : 4 Certes 
Allah ne pardonne pas qu’on Lui donne quelque associé. A part cela, Il 
pardonne à qui Il veut.  # .Allah -l'Exalté- dit : &...l'association à [Allah] 
est vraiment une injustice énorme .كتج‎ Et lorsqu'on interrogea le 
Messager d'Allah وله‎ au sujet du péché le plus grave, il répondit : "C'est 
que tu donnes un égal à Allah alors que c'est Lui qui t'a créé " 3 . 

Le polythéisme corrompt les actes d'obéissance et les rend vains. 
Allah -l'Exalté- dit à cet effet : ¢ Mais s'ils avaient donné à Allah des 
associés, alors, tout ce qu'ils auraient fait eût certainement été vain. }”. 

De méme, le polythéisme condamne son auteur à un séjour éternel 
dans le feu de la Géhenne ; Allah -l'Exalté- dit : 4 Quiconque associe à 
Allah (d'autres divinités), Allah lui interdit le Paradis ; et son refuge 
sera le Feu y 3. 

Le polythéisme est de deux types : le grand polythéisme et le 
polythéisme mineur. 


Le grand polythéisme : Il consiste à ce que le serviteur voue l'un 
des actes d'adoration à un autre en dehors d'Allah -l'Exalté-. Toute 
parole ou tout acte qu'Allah -l'Exalté- aime, constitue un acte d'unicité 
d'Allah et de foi lorsqu'il est voué uniquement à Allah ; on tombe donc 
dans le polythéisme et la mécréance lorsque l'on voue ces pratiques à 
un autre en dehors d'Allah. 


34- An-Nissa : 48. 

35- Luqman : 13. 

36-Rapporté par Al Boukhari et Mouslim.. 
37- Al-An'am : 88. 

38- Al-Ma'idah : 72. 


Y! mis sil مقور‎ 


ومثال هذا الشرك : أن يسأل غير الله رزقاً أو صحة » sf‏ يتوكل على غير الله « 
aos sl‏ لدي الله 

قال تعالى p:‏ وقال ربكم اذعوني Se catal‏ 

وقال تعالى ey‏ الله كلو إن "ape‏ 

PCT UT وقال تعالى‎ 

فإذا كان الدعاء والتوكل والسجود من العبادات التى أمر الله بها » فمن صرفها 
NEU Mate cuil‏ لذي AA CAT‏ 

والشرك الأصغر : هو كل قول أو عمل يكون وسيلة إلى الشرك الأكبر › 
وطريقا للوقوع فيه . 

ومثاله : اتخاذ القبور مساجد » وهو أن يصلي عند القبور » أو يبني مسجدا 
على أحد القبور » فهذا محرم » وصاحبه متوعد باللعن والطرد والإبعاد عن 
رحمة الله تعالى » لقوله RÉ‏ : « لعنة الله على اليهود والنصارى اتخذوا قبور 
أنبيائهم مساجد » P‏ 

فاتخاذ القبور مساجد محرم لا يجوز » ووسيلة لدعاء الموتى وسؤالهم e‏ ودعاء 
المت Ses‏ 
£- الإيمان بأسماء الله وصفاته 

أ- وهو إثبات ما أثبته الله لنفسه فى كتابه أسنة رسوله كي من الأسماء 
والصفات على الوجه اللائق بالله تعالى . 
(£e)‏ سورة غافر : الآية : ٠٠‏ 
CEV)‏ سورة المائدة : الآية : 7 . 


WELY: سورة النجم‎ (EY) 
. أخرجه البخاري ومسلم‎ (EY) 
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Comme exemple de ce polythéisme, nous pouvons citer le fait de 
demander la subsistance ou la santé à un autre qu'Allah -l'Exalté-, de 
placer sa confiance en un autre qu'Allah, ou de se prosterner devant un 
autre qu'Allah. Allah -l'Exalté- dit : 4 Et votre Seigneur dit : "Appelez- 
Moi, Je vous répondrai " y 3. Allah -l'Exalté- dit : 4 Et c'est en Allah 
qu'il faut avoir confiance, si vous êtes croyants. } 4°. 

Et Il dit: 4 Prosternez-vous donc à Allah et adorez-Le } ^. 

Puisque l'invocation, la confiance et la prosternation font partie des 
actes d'adoration qu'Allah a ordonnés, celui qui les voue exclusivement 
à Allah est monothéiste et croyant ; tandis que celui qui les voue à un 
autre en dehors d'Allah est polythéiste et mécréant. 

Le polythéisme mineur : C'est toute parole ou toute ceuvre qui 
conduit au grand polythéisme et constitue un passage pour parvenir à 
ce dernier. 

Comme exemple de ce genre de polythéisme, il y a le fait de prendre 
les tombes pour des mosquées, c'est-à-dire de prier prés des tombes ou 
d'édifier une mosquée sur une tombe. Ceci est interdit et l'auteur d'un 
tel acte est sous la menace de la malédiction, de l'exclusion et de 
l'éloignement de la miséricorde d'Allah -l'Exalté- conformément à ce 
hadith du Prophète à& : “Que la malédiction d'Allah soit sur les juifs et 
les chrétiens, ils ont pris les tombes de leurs Prophétes pour des 
mosquées " #. 

Le fait de prendre les tombes pour mosquées est donc interdit et est 
une voie qui mène à l'invocation et la supplication des morts ; 
l'invocation des morts faisant partie du grand polythéisme. 

4- La foi aux noms et attributs d'Allah. 

a- C'est le fait de reconnaitre les noms et attributs qu'Allah s'est 
attribués à Lui-méme dans Son Livre ou dans la Sunna de Son 
Messager i£, et ce d'une manière qui sied à Allah. 


39- Gafir : 60. 

40- Al-Ma'idah : 23. 

42- An-Najm : 62. 

42-Rapporté par Al Boukhari et Mouslim. 


A ET 


وهو سبحانه ليس له مثيل في أسمائه «lies‏ كما قال تعالى je pion dy:‏ 
كم قن أنفسكم ef‏ ومن aS ud da ef‏ شيء وهو "uad eel‏ فالله 
تعالى منزه عن ماثلة أحد من مخلوقاته في جميع أسمائه وصفاته . 

els‏ الله ا occus.‏ ارجم medic‏ الجر 

Fem EU: قال تعالى‎ 

وقال تعالى : ف وهو الستميع Pea‏ 

وقال تعالى : TT‏ الحكيم 4 "* . 


ب- من ثمرات الإيمان بأسماء الله وصفاته ما يلي : 

-١‏ التعرف على الله تعالى » فمن آمن بأسماء الله وصفاته ازداد معرفة بالله 
تعالى » فيزداد ale]‏ بالله يقينا » ويقوى توحيده لله تعالى . 

-Y‏ الثناء على الله بأسمائه الحسنى » وهذا من أفضل أنواع الذكر قال 

تعالى ly:‏ الذين آمنوا اذكروا اله C‏ كيرا 4" . 

E سؤال الله ودعاؤه بأسمائه وصفاته » كما قال تعالى‎ -Y 
MID 

. فارزقني‎ Gl; JE ذلك أن شرل اللهم إني أسألك بأنك‎ dies 

. السعادة والحياة الطيبة في الدنيا » ونعيم الجنة في الآخرة‎ — f 


. ١١ : سورة الشورى : الآية‎ )٤٤( 
Y : سورة الفاتحة : الآية‎ (£0) 
. ١١ : سورة الشورى : الآية‎ (EU 
. ٩ : سورة لقمان : الآية‎ (£V) 
. ٤١ : سورة الأحزاب : الآية‎ (£A) 
18٠ : سورة:الأعراف : الآية‎ (£4) 
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Allah -qu'Il soit glorifié- n'a pas de semblable dans Ses noms et 
attributs. Il dit : 4 Créateur des cieux et de la terre. Il vous a donné des 
épouses [issues] de vous-mémes et des bestiaux par couples ; par ce 
moyen Il vous multiplie. Il n'y a rien qui Lui ressemble ; et c'est Lui 
l'Audient, le Clairvoyant. 3 #. Ainsi donc, Allah -l'Exalté- est au-dessus 
de toute ressemblance avec l'une de Ses créatures dans tous Ses noms 
et attributs. 

Les noms d'Allah -l'Exalté- sont nombreux, on peut citer parmi eux : 
le Tout Miséricordieux, le Clairvoyant, le Puissant. Allah dit : 4 Le Tout 
Miséricordieux, le Trés Miséricordieux 34, ¢ ...et c'est Lui l'Audient, le 
Clairvoyant 3^, 4 C'est Lui le Puissant, le Sage y^. 

b- Les effets de la foi en les noms d'Allah et en Ses attributs : 

Parmi les effets de la foi aux noms d'Allah et à Ses attributs, il y a ce 
qui suit : 

1- La connaissance d'Allah -l'Exalté- ; celui qui croit aux noms d’Allah 
et à Ses attributs, voit sa connaissance d'Allah s'accroitre. Sa foi en Allah 
augmente en conviction et sa pratique de l'unicité d'Allah se consolide. 

2- La louange d'Allah en Le nommant de Ses plus beaux noms ; et 
ceci fait partie des meilleures formes d'évocation d'Allah [dzikr]. Allah 
-l'Exalté- dit : 4 Ó vous qui croyez ! Evoquez Allah d'une facon 
abondante. 7. 

3- L'invocation et l'imploration d'Allah à l'aide de Ses noms et attributs 
; conformément à cette parole d'Allah : 4 C'est à Allah qu'appartiennent 
les noms les plus beaux.Invoquez-le par Ses noms 3 ^. 

On peut par exemple dire : Ó Seigneur, je T'implore, Toi qui es le 
Pourvoyeur [en subsistance] de m'accorder de la subsistance... 

4- Le bonheur et la félicité dans la vie présente et les délices du Paradis 
dans l'au-delà. 


43- Ach-Choura : 11. 
44- Al-Fatiha : 3. 
45- Ach-Choura : 11. 
46- Luqman : 9. 

47- Al-Ahzab : 41. 
48- Al-A'raf : 180. 


"Y التوحيد‎ sås 


آثار الإيمان بالله تعالى: 

إن الإيمان بالله تعالى له آثار طيبة > في الدنيا والآخرة » ob‏ خيرات الدنيا 
والآخرة » ودفع الشرور كلها من آثار هذا الإيمان . 

ومن آثار الإيمان ما يلي : 

-١‏ أن الله يدفع عن المؤمنين جميع المكاره » وينجيهم من الشدائد € ويحفظهم 
من مكايد الأعداء » كما قال تعالى : 8 إن الله يدافع عن الذين S 4 15a‏ 

لات أن الإفان سين الحياة الطيبة والسعادة والسرور JB à‏ تغالى :م عمل 
MILI PL‏ | 

les eB كنا‎ e ab cf pr و اندر اا‎ pi alu Ole Yo -Y 
أمره بالله تعالى وحده » فهو رب العالمين » وهو الإله الحق لا إله غيره » فلا‎ 
يخاف من مخلوق » ولا يعلق قلبه بأحد من الناس » ومن ثم يتحرر من الخرافات‎ 
والأوهام‎ 

4- من آثار الإيمان الفوز والفلاح » وإدراك كل مطلوب والسلامة من كل 
مرهوب ٠‏ كما قال تعالى : we cde Op‏ من رتهم ووك هم المقلحون 4" 

0- وأعظم آثار الإيان : الحصول على مرضاة الله تعالى » ودخول الجنة » 
والفوز بالنعيم المقيم » والرحمة الكاملة . 
)07( سورة الحج : الآية : 38 . 


. سورة النحل : الآية : /ا9‎ (o) 
. © : سورة البقرة : الآية‎ (0Y) 
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Les effets de la foi en Allah -l'Exalté- : 

La foi en Allah a de bons effets dans la vie présente et dans l'au-delà. 
En effet, les bienfaits de ce bas monde et de l'au-delà et la protection 
contre le mal font tous partie des retombées de cette foi. Parmi les effets 
positifs de la foi, on peut citer : 

1- Allah éloigne des croyants tous les objets d'aversion, les délivre 
des détresses et les protége des ruses des ennemis. Allah -l'Exalté- dit 
en effet : ¢ Allah prend la défense de ceux qui croient. ^. 

2- La foi est source de félicité, de bonheur et de satisfaction. Allah 
-l'Exalté- dit : 4 Quiconque, mále ou femelle, fait une bonne oeuvre 
tout en étant croyant, Nous lui ferons vivre une bonne vie.3 5°. 

3- La foi purifie les àmes des superstitions ; en effet, celui qui croit 
véritablement en Allah -l'Exalté- ne confie ses affaires qu'à Allah 
-l'Exalté- seul. Il est en effet le Seigneur de l'Univers, le véritable Dieu 
en dehors de qui il n'y a pas d'autre divinité digne d'adoration ; ainsi, il 
[le musulman] n'a peur d'aucune créature et n'attache pas son coeur à 
une quelconque personne ; de cette manière, il se libère des superstitions 
et des fourvolements. 

4- Parmi les effets de la foi, il y a le succès et la réussite, la satisfaction 
de tout besoin et le fait d'étre épargné de toutes les horreurs. Allah 
-l'Exalté- dit à propos des croyants : 4 Ceux-là sont sur le bon chemin 
deleur Seigneur, et ce sont eux qui réussissent (dans cette vie et dans la 
vie future). } 5. 

5- Le plus grand effet de la foi est l'obtention de l'agrément d’Allah - 
l'Exalté-, l'entrée au Paradis, l'obtention de délices éternels et de la 
miséricorde complète. 


49- Al-Hadj : 38. 
50- An-Nahl : 97. 
51- Al-Baqarah : 5. 


مفرر التوحيت Yt‏ 


أسئلة على المقدمة والإيمان بوجود الله وربوبيته 


س -١‏ ما معنى العقيدة والشريعة ؟ 

س ۲-ما أسس العقيدة الإسلامية مع الدليل ؟ 

س -Y‏ اذكر الدليل على أن العقيدة الإسلامية أهم الواجبات . 
س 4- اذكر دليلاً على كل من :. 

- العقيدة الإسلامية تحقق الأمن والسعادة . 

- العقيدة الإسلامية تحقق الرخاء . 

- العقيدة الإسلامية سبب التمكين في الأرض . 

س 70 معنى الإيمان بالله ؟ وماذا يتضمن € 

س 5- هل الإقرار بوجود الله تعالى أمر فطري ؟ مع التعليل . 
س ۷- ما معنى قوله تعالى : [أم خاقوا من غير i sus‏ الخالقون ) T‏ 
س -A‏ أذكر دليلاً على انتظام الكون ودقته . | 

س 9- ما معنى الإيمان بربوبية الله تعالى؟ 

س ١١‏ - ما معنى رب العالمين ؟ 

س١١-‏ هل كان مشركو العرب مقرين بربوبية الله ؟ مع الدليل . 
YY y‏ - اذكر دليلاً عن خضوع الكون لله وانقياده له . 

س”7١-‏ ماذا يوجب علينا الإيمان بربوبية الله تعالى ؟ 


Yo : سورة الطور : الآية‎ (ov) 
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Questions sur l'introduction et sur la foi en 
l'existence d'Allah et en Sa Seigneurie. 


Q1- Que signifient la croyance et la législation (charia) ? 

Q2- Quels sont les fondements de la foi islamique [avec preuve à 
l'appui] ? 

Q3- Cite la preuve qui montre que la foi islamique est la plus 
importante des obligations. 

Q4- Cite une preuve pour chacune des affirmations suivantes : 

- La foi islamique garantit la sécurité et le bonheur. 

- La foi islamique apporte la prospérité. 

- La foi islamique suscite la puissance sur terre. 

Q5- Que signifie la foi en Allah ? Qu'est-ce qu'elle implique ? 

Q6- Est-ce que le fait de reconnaitre l'existence d'Allah est une chose 
innée ? Quelle en est la preuve ? 

Q7- Que signifie cette parole d'Allah : 4 Ont-ils été créés à partir de 
rien ou sont-ils eux les créateurs ? y 5. 

Q8- Cite une preuve de l'organisation et de la précision des 
mécanismes de l'Univers. 

Qo- Que signifie la foi en la Seigneurie d'Allah -l'Exalté- ? 

Q10- Que signifie: Seigneur de l'Univers ? 

Q11- Est-ce que les polythéistes arabes admettaient la Seigneurie 
d'Allah ? Quelle en est la preuve ? 

Q12- Cite une preuve de la soumission de l'Univers à Allah. 

Q13- Qu'est-ce que la foi en la Seigneurie d'Allah -l'Exalté- exige de 


nous ? 


52- At-Tur : 35. 


مرو التوحيد Yo‏ 


أسئلة على الإيمان بألوهية الله تعالى 


س -١‏ ما معنى الإيمان za Jo‏ الله تعالى ؟ 

. عن أهمية الإيمان بألوهية الله تعالى مع ذكر الدليل‎ eund -Y y 

س ۳- ما معنى JI‏ إلا الله ؟ 

س٤‏ - اذكر أركان لا إله إلا الله مع بيان معنى تلك الأركان . 

س 0- وضح معنى النفي والإثبات في النصوص الآتية : 

- 8 وَاعْبدُوا الله ولا تشركوا به شا 4 e‏ 

cal) -‏ ربك لا دوا إلا "(lg‏ 

ul. -‏ راء مما C OA‏ إلا الذي فطرني 4" . 

س5- من شروط لا لإله إلا الله : العلم . اذكر الدليل عليه . 

س۷- اذكر بقية شروط لا إله إلا الله مع الدليل لكل شرط . 

A y‏ عرف العبادة مع التمثيل c‏ وهل العبادة محصورة في الشعائر المعهودة؟ 
P‏ تقول. 
(o£)‏ سورة النساء : الآية : SYN‏ 


)00( سورة الإسراء : الآية : 7 . 
)03( سورة الزخرف : الآيتان : ۲۷-۲١‏ . 
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Questions sur la foi en la 
divinité d'Allah -l'Exalté- 


Q1- Que signifie la foi en la divinité d'Allah -/Exa/ré- ? 


Q2- Parle de l'importance de la foi en la divinité d'Allah -/Exa/ré- en 
| apportant une justification. 

Q3- Que signifie: “Il n'y a d'autre divinité qu'Allah" ? 

Q4- Cite les piliers de “Il n'y a d'autre divinité digne d'adoration 
qu'Allah" en exposant la signification de ces piliers. 

Q5- Explique le sens de la négation et de la confirmation dans les 
versets suivants : 

- € Adorez Allah et ne Lui donnez aucun associé. » 50. 

- ...et ton Seigneur a décrété : "n'adorez que Lui" } 54. 

- &...Je désavoue totalement ce que vous adorez, à l'exception de Celui 
qui m'a créé y. 

Q6- Parmi les conditions de “Il n'y a d'autre divinité digne d'adoration 
qu'Allah" il y a la connaissance. Justifie cette affirmation. 

Q7- Cite les autres conditions de “Il n'y a d'autre divinité digne 
d'adoration qu'Allah" avec la preuve correspondante pour chacune 
d'elles. 

Q8- Définis l'adoration avec un exemple à l'appui. Est-ce que 


l'adoration se limite aux rites habituels ? Explique ta réponse. 


53- An-Nissa : 36. 
54- Al-Isra : 23. 
55- Az-Zuhruf : 26-27. 


n eus sil مقرو‎ 


س - تحلاث عن حاجتنا إلى عبادة الله وما فيها من سرور ونعيم . 


س -١١‏ ما أركان العبادة ؟ مع التوضيح . 


س١١-‏ أكمل : 
- إن العبادة التي أمر الله بها لا تسمى عبادة إلا مع "PP‏ 
- شرطا العمل المقبول عند الله . . . . . . . . . . » والدليل PME‏ 


س7١-‏ وضّح خطورة الشرك في الدنيا والآخرة مع الأدلة . 
س۴٠‏ - عرف الشرك الأكبر مع التمثيل . 


س5 -١‏ عرّف الشرك الأصغر مع التمثيل . 
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Q9- Décris notre besoin d'adorer Allah ainsi que la satisfaction et les 
délices que cela engendre. 

Q10- Quels sont les piliers de l’adoration ? Explique ta réponse. 

Q11- Complète ce qui suit : 

- L'adoration qu'Allah a ordonnée n'est appelée adoration que ...... 

- Les deux conditions de l'acceptation d'une œuvre auprès d'Allah 
sont les suivantes............ et la preuve.................. ; | 

Q12- Explique le danger et la gravité du polythéisme dans ce monde 
et dans l’au-delà en citant des références. 

Q13- Définis le grand polythéisme en citant un exemple. 


Q14- Définis le petit polythéisme en citant un exemple. 


Yy asil مفرر‎ 


س -١‏ ما معنى الإيمان بأسماء الله وصفاته € واذكر الأدلة لما تقول . 

س7- اذكر ثمرتين من ثمرات الإيمان بأسماء الله وصفاته . 

س۳- أكمل : 

- من آثار الإيمان بالله أن الله يدفع عن المؤمن جميع المكاره والدليل 527000 
- من آثار الإيمان بالله أن الإيمان سبب الحياة الطيبة والدليل EE.‏ 
س٤‏ - كيف يطهر الإيمان النفوس من الخرافات ؟ 


س - اذكر الدليل على أن الإيمان سبب الفوز والفلاح . 


Cours de Tawhid 27 


Questions sur la foi en les noms 


et attributs d’Allah et sur 
les effets de la foi en Allah. 


Q1- Que signifie la foi en les noms et attributs d’Allah ? Justifie ta 
réponse. 

Q2- Cite deux effets de la foi aux noms et attributs d’Allah. 

Q3- Complète ce qui suit : 

- Parmi les effets de la foi en Allah, il y a le fait qu'Allah éloigne des 
croyants tous les objets d'aversion, et la preuve de cela est: ............... 

- Parmi les effets que procure la foi en Allah il y a le fait qu'elle soit la 
source du bonheur et la preuve de cela est : .................. 

Q4- Comment la foi purifie-t-elle les àmes des superstitions ? 

Q5- Cite une preuve qui démontre que la foi est la cause du succès et 


de la réussite. 


توجيهات عامة ESAS aS‏ 
مقدمة عن العقيدة الإسلامية وأهميتها — Do‏ 
أهمية العقيدة الإسلامية P T‏ ا aa‏ 
ou yt‏ بالله عزوجل — DAMM"‏ 
أسئلة على المقدمة والإيمان بوجود الله وربوبيته D MN I‏ 
أسئلة على الإيمان بألوهية الله تعالى lecce ehem aT:‏ 


أسئلة على الإيمان بأسماء الله وصفاته . وآثار الإيمان بالله D NE‏ 
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